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1 Καὶ
और
G2532

εἶδον,
मैंने–देखा
G3708

καὶ
और
G2532

ἰδοὺ,
देखो
G3708

τὸ
–वह
G3588

Ἀρνίον
मेम्ना
G0721

ἑστὸς
खड़ा–हुआ
G2476

ἐπὶ
–पर
G1909

τὸ
–उस
G3588

ὄρος
पहाड़
G3735

Σιών,
सीयोन
G4622

καὶ
और
G2532

μετ’
–के–साथ
G3326

αὐτοῦ
उसके
G0846

ἑκατὸν
एक–सौ
G1540

τεσσεράκοντα
चालीस
G5062

τέσσαρες
चार
G5064

χιλιάδες,
हज़ार
G5505

ἔχουσαι
रखती–थीं
G2192

τὸ
–वह
G3588

ὄνομα
नाम
G3686

αὐτοῦ,
उसका
G0846

καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

ὄνομα
नाम
G3686

τοῦ
–का
G3588

Πατρὸς
िपता
G3962

αὐτοῦ,
उसके
G0846

γεγραμμένον
िलखा–हुआ
G1125

ἐπὶ
–पर
G1909

τῶν
–उनके
G3588

μετώπων
माथां
G3359

αὐτῶν.
उनके।
G0846

िफर मैंने देखा िक मेरे सामने िसय्योन पवर्त पर मेमना खड़ा है। उसके साथ ही एक लाख चवालीस हज़ार वे लोग भी खड़े थे िजनके माथां पर उसका और 
उसके िपता का नाम अंिकत था।

2 καὶ
और
G2532

ἤκουσα
मैंने–सुनी
G0191

φωνὴν
आवाज
G5456

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

οὐρανοῦ,
स्वगर्
G3772

ὡς
जैसी
G5613

φωνὴν
आवाज
G5456

ὑδάτων
पािनयां
G5204

πολλῶν,
बहुतां
G4183

καὶ
और
G2532

ὡς
जैसी
G5613

φωνὴν
आवाज
G5456

βροντῆς
गरज
G1027

μεγάλης.
बड़ी।
G3173

καὶ
और
G2532

ἡ
–वह
G3588

φωνὴ
आवाज
G5456

ἣν
जो
G3739

ἤκουσα,
मैंने–सुनी
G0191

ὡς
जैसी
G5613

κιθαρῳδῶν
वीणावादकां
G2790

κιθαριζόντων
बजाते–हुए
G2789

ἐν
–पर
G1722

ταῖς
–अपनी
G3588

κιθάραις
वीणाआं
G2788

αὐτῶν.
उनकी।
G0846

िफर मैंने एक आकाशवाणी सुनी, उसका महा नाद एक िवशाल जल प्रपात के समान था या घनघोर मेघ गजर्न के जैसा था। जो महानाद मैंने सुना था, वह 
अनेक वीणा वादकां द्वारा एक साथ बजायी गईर् वीणाआं से उत्पन्न संगीत के समान था।

3 καὶ
और
G2532

ᾄδουσιν
वे–गाते–हैं
G0103

‹ὡς›
जैसे
G5613

ᾠδὴν
गीत
G5603

καινὴν
नया
G2537

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–के
G3588

θρόνου,
िसंहासन
G2362

καὶ
और
G2532

ἐνώπιον
सामने
G1799

τῶν
–उन
G3588

τεσσάρων
चारां
G5064

ζῴων,
प्रािणयां
G2226

καὶ
और
G2532

τῶν
–उन
G3588

πρεσβυτέρων.
प्राचीनां।
G4245

καὶ
और
G2532

οὐδεὶς
कोईर्–नहीं
G3762

ἐδύνατο
समथर्–था
G1410

μαθεῖν
सीखने
G3129

τὴν
–को
G3588

ᾠδὴν,
गीत
G5603

εἰ
िसवाय
G1487

μὴ
केवल
G3361

αἱ
–वे
G3588

ἑκατὸν
एक–सौ
G1540

τεσσεράκοντα
चालीस
G5062

τέσσαρες
चार
G5064

χιλιάδες,
हज़ार
G5505

οἱ
–जो
G3588

ἠγορασμένοι
मोल–िलए–गए–थे
G0059

ἀπὸ
–से
G0575

τῆς
–की
G3588

γῆς.
पृथ्वी।
G1093

वे लोग िसंहासन, चारां प्रािणयां तथा प्राचीनां के सामने एक नया गीत गा रहे थे। िजन एक लाख चवालीस हज़ार लोगां को धरती पर िफरौती देकर बन्धन से 
छुड़ा िलया गया था उन्हं छोड़ अन्य कोईर् भी व्यिक्त उस गीत को नहीं सीख सकता था।
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4 οὗτοί
ये
G3778

εἰσιν
हैं
G1510

οἳ
जो
G3739

μετὰ
–के–साथ
G3326

γυναικῶν
िस्त्रयां
G1135

οὐκ
नहीं
G3756

ἐμολύνθησαν;
अशुद्ध–हुए
G3435

παρθένοι
कंुवारे
G3933

γάρ
क्यांिक
G1063

εἰσιν.
हैं।
G1510

οὗτοι
ये
G3778

οἱ
–जो
G3588

ἀκολουθοῦντες
पीछे–चलनेवाले–हैं
G0190

τῷ
–के
G3588

Ἀρνίῳ
मेम्ने
G0721

ὅπου
जहां
G3699

ἂν
भी
G0302

ὑπάγῃ.
वह–जाए।
G5217

οὗτοι
ये
G3778

ἠγοράσθησαν
मोल–िलए–गए
G0059

ἀπὸ
–से
G0575

τῶν
–उन
G3588

ἀνθρώπων
मनुष्यां
G0444

ἀπαρχὴ
पहला–फल
G0536

τῷ
–के–िलए
G3588

Θεῷ,
परमेश्वर
G2316

καὶ
और
G2532

τῷ
–के–िलए
G3588

Ἀρνίῳ:
मेम्ने
G0721

वे एसेे व्यिक्त थे िजन्हांने िकसी स्त्री के संसगर् से अपने आपको दूिषत नहीं िकया था। क्यांिक वे कंुवारे थे जहाँ कहीं मेमना जाता, वे उसका अनुसरण करते। 
सारी मानव जाित से उन्हं िफरौती देकर बन्धन से छुड़ा िलया गया था। वे परमेश्वर और मेमने के िलए फसल के पहले फल थे।

5 καὶ
और
G2532

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उनके
G3588

στόματι
मुंह
G4750

αὐτῶν
उनके
G0846

οὐχ
नहीं
G3756

εὑρέθη
पाया–गया
G2147

ψεῦδος;
झूठ
G5579

ἄμωμοί
िनदार्ष
G0299

εἰσιν
हैं
G1510

{ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–के
G3588

θρόνου
िसंहासन
G2362

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ}.
परमेश्वर।
G2316

उन्हांने कभी झूठ नहीं बोला था, वे िनदार्ष थे।

6 Καὶ
और
G2532

εἶδον
मैंने–देखा
G3708

ἄλλον
दूसरे
G0243

ἄγγελον
स्वगर्दूत
G0032

πετόμενον
उड़ते–हुए
G4072

ἐν
–मं
G1722

μεσουρανήματι,
आकाश–के–बीच
G3321

ἔχοντα
रखता–हुआ
G2192

εὐαγγέλιον
सुसमाचार
G2098

αἰώνιον
अनंत
G0166

εὐαγγελίσαι
सुनाने–को
G2097

ἐπὶ
–पर
G1909

τοὺς
–उन
G3588

καθημένους
बैठनेवालां
G2521

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

γῆς,
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

πᾶν
हर
G3956

ἔθνος,
जाित
G1484

καὶ
और
G2532

φυλὴν,
गोत्र
G5443

καὶ
और
G2532

γλῶσσαν,
भाषा
G1100

καὶ
और
G2532

λαόν;
लोग।
G2992

िफर मैंने आकाश मं ऊँची उड़ान भरते एक और स्वगर्दूत को देखा। उसके पास धरती के िनवािसयां, प्रत्येक देश, जाित, भाषा और कुल के लोगां के िलए 
सुसमाचार का एक अनन्त सन्देश था।

7 λέγων
कहता–हुआ
G3004

ἐν
–मं
G1722

φωνῇ
स्वर–से
G5456

μεγάλῃ,
बड़े
G3173

Φοβήθητε
डरो
G5399

τὸν
–से
G3588

Θεὸν,
परमेश्वर
G2316

καὶ
और
G2532

δότε
दो
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

δόξαν,
मिहमा
G1391

ὅτι
क्यांिक
G3754

ἦλθεν
आ–गईर्
G2064

ἡ
–वह
G3588

ὥρα
घड़ी
G5610

τῆς
–की
G3588

κρίσεως
न्याय
G2920

αὐτοῦ;
उसकी
G0846

καὶ
और
G2532

προσκυνήσατε
दंडवत–करो
G4352

τῷ
–उसे
G3588

ποιήσαντι
बनानेवाले
G4160

τὸν
–को
G3588

οὐρανὸν,
स्वगर्
G3772

καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

γῆν,
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

θάλασσαν,
समुद्र
G2281

καὶ
और
G2532

πηγὰς
सोतां
G4077

ὑδάτων.
पािनयां–की।
G5204

ऊँचे स्वर मं वह बोला, “परमेश्वर से डरो और उसकी स्तुित करो। क्यांिक उसके न्याय करने का समय आ गया है। उसकी उपासना करो, िजसने आकाश, 
पृथ्वी, सागर और जल-स्रोतां की रचना की है।”
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8 Καὶ
और
G2532

ἄλλος,
दूसरा
G0243

ἄγγελος�
स्वगर्दूत
G0032

δεύτερος
दूसरा
G1208

ἠκολούθησεν,
पीछे–आया
G0190

λέγων,
कहता–हुआ
G3004

Ἔπεσεν,
िगर–गईर्
G4098

ἔπεσεν
िगर–गईर्
G4098

Βαβυλὼν
बाबुल
G0897

ἡ
–वह
G3588

μεγάλη;
बड़ी
G3173

ἣ
िजसने
G3739

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–उस
G3588

οἴνου
दाखरस
G3631

τοῦ
–उसके
G3588

θυμοῦ
क्रोध
G2372

τῆς
–की
G3588

πορνείας
व्यिभचार
G4202

αὐτῆς,
उसकी
G0846

πεπότικεν
िपलाया–है
G4222

πάντα
सब
G3956

τὰ
–उन
G3588

ἔθνη.
जाितयां–को।
G1484

ईसके पश्चात् उसके पीछे एक और स्वगर्दूत आया और बोला, “उसका पतन हो चुका है, महान नगरी बाबुल का पतन हो चुका है। उसने सभी जाितयां को 
अपने व्यिभचार से उत्पन्न क्रोध की वासनामय मिदरा िपलायी थी।”

9 Καὶ
और
G2532

ἄλλος,
दूसरा
G0243

ἄγγελος,
स्वगर्दूत
G0032

τρίτος,
तीसरा
G5154

ἠκολούθησεν
पीछे–आया
G0190

αὐτοῖς,
उनके
G0846

λέγων
कहता–हुआ
G3004

ἐν
–मं
G1722

φωνῇ
स्वर–से
G5456

μεγάλῃ,
बड़े
G3173

Εἴ
यिद
G1487

τις
कोईर्
G5100

προσκυνεῖ
दंडवत–करता–है
G4352

τὸ
–उस
G3588

θηρίον
पशु
G2342

καὶ
और
G2532

τὴν
–उसकी
G3588

εἰκόνα
मूितं
G1504

αὐτοῦ,
उसकी
G0846

καὶ
और
G2532

λαμβάνει
लेता–है
G2983

χάραγμα
िचह्न
G5480

ἐπὶ
–पर
G1909

τοῦ
–अपने
G3588

μετώπου
माथे
G3359

αὐτοῦ,
उसके
G0846

ἢ
या
G2228

ἐπὶ
–पर
G1909

τὴν
–अपने
G3588

χεῖρα
हाथ
G5495

αὐτοῦ,
उसके
G0846

उन दोनां के पश्चात् िफर एक और स्वगर्दूत आया और ऊँचे स्वर मं बोला, “यिद कोईर् उस पशु और उसकी मूितं की उपासना करता है और अपने हाथ या 
माथे पर उसका छाप धारण करता है,

10 καὶ
और
G2532

αὐτὸς
वह–भी
G0846

πίεται
पीएगा
G4095

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–उस
G3588

οἴνου
दाखरस
G3631

τοῦ
–उसके
G3588

θυμοῦ
क्रोध
G2372

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

τοῦ
–जो
G3588

κεκερασμένου
िमलाईर्–गईर्–है
G2767

ἀκράτου
अिमिश्रत
G0194

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उसके
G3588

ποτηρίῳ
कटोरे
G4221

τῆς
–की
G3588

ὀργῆς
जलजलाहट
G3709

αὐτοῦ;
उसकी
G0846

καὶ
और
G2532

βασανισθήσεται
यातना–दी–जाएगी
G0928

ἐν
–मं
G1722

πυρὶ
आग
G4442

καὶ
और
G2532

θείῳ,
गंधक
G2303

ἐνώπιον
सामने
G1799

ἀγγέλων
स्वगर्दूतां
G0032

ἁγίων,
पिवत्र
G0040

καὶ
और
G2532

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–के
G3588

Ἀρνίου.
मेम्ने।
G0721

तो वह परमेश्वर के प्रकोप की मिदरा पीएगा। एसेी अिमिश्रत तीखी मिदरा जो परमेश्वरके प्रकोप के कटोरे मं तैयार की गयी है। उस व्यिक्त को पिवत्र स्वगर्दूतां 
और मेमने से सामने धधकती हुईर् गंधक मं यातनाएँ दी जायंगी।
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11 καὶ
और
G2532

ὁ
–वह
G3588

καπνὸς
धुआं
G2586

τοῦ
–की
G3588

βασανισμοῦ
यातना
G0929

αὐτῶν
उनकी
G0846

εἰς
–के–िलए
G1519

αἰῶνας
युगां
G0165

αἰώνων
युगां–के
G0165

ἀναβαίνει;
उठती–है
G0305

καὶ
और
G2532

οὐκ
नहीं
G3756

ἔχουσιν
रखते–हैं
G2192

ἀνάπαυσιν,
िवश्राम
G0372

ἡμέρας
िदन
G2250

καὶ
और
G2532

νυκτός,
रात
G3571

οἱ
–जो
G3588

προσκυνοῦντες
दंडवत–करनेवाले
G4352

τὸ
–उस
G3588

θηρίον
पशु
G2342

καὶ
और
G2532

τὴν
–उसकी
G3588

εἰκόνα
मूितं
G1504

αὐτοῦ,
उसकी
G0846

καὶ
और
G2532

εἴ
यिद
G1487

τις
कोईर्
G5100

λαμβάνει
लेता–है
G2983

τὸ
–वह
G3588

χάραγμα
िचह्न
G5480

τοῦ
–के
G3588

ὀνόματος
नाम
G3686

αὐτοῦ.
उसके।
G0846

युग-युगान्तर तक उनकी यातनाआं से धूआ ँउठता रहेगा। और िजस िकसी पर भी पशु के नाम की छाप अंिकत होगी और जो उसकी और उसकी मूितं की 
उपासना करता होगा, उन्हं रात-िदन कभी चैन नहीं िमलेगा।”

12 Ὧδε
यहां
G5602

ἡ
–वह
G3588

ὑπομονὴ
धैयर्
G5281

τῶν
–का
G3588

ἁγίων
पिवत्र–लोगां
G0040

ἐστίν,
है
G1510

οἱ
–जो
G3588

τηροῦντες
पालन–करनेवाले–हैं
G5083

τὰς
–की
G3588

ἐντολὰς
आज्ञाआं
G1785

τοῦ
–की
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

καὶ
और
G2532

τὴν
–को
G3588

πίστιν
िवश्वास
G4102

Ἰησοῦ.
यीशु–का।
G2424

ईसी स्थान पर परमेश्वर के उन संत जनां की धैयर्पूणर् सहनशीलता की अपेक्षा है जो परमेश्वर की आज्ञाआं और यीशु मं अपने िवश्वास का पालन करती है।

13 Καὶ
और
G2532

ἤκουσα
मैंने–सुनी
G0191

φωνῆς
आवाज
G5456

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

οὐρανοῦ,
स्वगर्
G3772

λεγούσης
कहती–हुईर्
G3004

Γράψον,
िलख
G1125

Μακάριοι
धन्य
G3107

οἱ
–वे
G3588

νεκροὶ
मृत
G3498

οἱ
–जो
G3588

ἐν
–मं
G1722

Κυρίῳ
प्रभु
G2962

ἀποθνῄσκοντες
मरनेवाले
G0599

ἀπ’
–से
G0575

ἄρτι.
अब।
G0737

ναί,
हां
G3483

λέγει
कहती–है
G3004

τὸ
–वह
G3588

Πνεῦμα,
आत्मा
G4151

ἵνα
तािक
G2443

ἀναπαήσονται
वे–िवश्राम–पाएं
G0373

ἐκ
–से
G1537

τῶν
–अपने
G3588

κόπων
पिरश्रमां
G2873

αὐτῶν;
उनके
G0846

τὰ
–वे
G3588

γὰρ
क्यांिक
G1063

ἔργα
काम
G2041

αὐτῶν
उनके
G0846

ἀκολουθεῖ
पीछे–चलते–हैं
G0190

μετ’
–के–साथ
G3326

αὐτῶν.
उनके।
G0846

िफर एक आकाशवाणी को मैंने यह कहते सुना, “ईसे िलख अब से आगे वे ही लोग धन्य होगं जो प्रभु मं िस्थत हो कर मरे हैं।” आत्मा कहती है, “हाँ, यही 
ठीक है। उन्हं अपने पिरश्रम से अब िवश्राम िमलेगा क्यांिक उनके कमर्, उनके साथ हैं।”

14 Καὶ
और
G2532

εἶδον,
मैंने–देखा
G3708

καὶ
और
G2532

ἰδοὺ,
देखो
G3708

νεφέλη
बादल
G3507

λευκή,
सफेद
G3022

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

τὴν
–उस
G3588

νεφέλην
बादल
G3507

καθήμενον
बैठा–हुआ
G2521

ὅμοιον
सदृश
G3664

υἱὸν
पुत्र
G5207

ἀνθρώπου,
मनुष्य–का
G0444

ἔχων
रखता–था
G2192

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–उसके
G3588

κεφαλῆς
िसर
G2776

αὐτοῦ
उसके
G0846

στέφανον
मुकुट
G4735

χρυσοῦν,
सोने–का
G5552

καὶ
और
G2532

ἐν
–मं
G1722

τῇ
–उसके
G3588

χειρὶ
हाथ
G5495

αὐτοῦ
उसके
G0846

δρέπανον
हंिसया
G1407

ὀξύ.
तीखी।
G3691

िफर मैंने देखा िक मेरे सामने वहाँ एक सफेद बादल था। और उस बादल पर एक व्यिक्त बैठा था जो मनुष्य के पुत्र जैसा िदख रहा था। उसने िसर पर एक 
स्वणर्मुकुट धारण िकया हुआ था और उसके हाथ मं एक तेज हिँसया था।
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15 Καὶ
और
G2532

ἄλλος
दूसरा
G0243

ἄγγελος
स्वगर्दूत
G0032

ἐξῆλθεν
िनकला
G1831

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

ναοῦ,
मंिदर
G3485

κράζων
िचल्लाता–हुआ
G2896

ἐν
–मं
G1722

φωνῇ
स्वर–से
G5456

μεγάλῃ
बड़े
G3173

τῷ
–से
G3588

καθημένῳ
बैठे–हुए
G2521

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–उस
G3588

νεφέλης,
बादल
G3507

Πέμψον
भेज
G3992

τὸ
–वह
G3588

δρέπανόν
हंिसया
G1407

σου
तेरा
G4771

καὶ
और
G2532

θέρισον;
काट
G2325

ὅτι
क्यांिक
G3754

ἦλθεν
आ–गईर्
G2064

ἡ
–वह
G3588

ὥρα
घड़ी
G5610

θερίσαι,
काटने–की
G2325

ὅτι
क्यांिक
G3754

ἐξηράνθη
सूख–गईर्
G3583

ὁ
–वह
G3588

θερισμὸς
फसल
G2326

τῆς
–की
G3588

γῆς.
पृथ्वी।
G1093

तभी मिन्दर मं से एक और स्वगर्दूत बाहर िनकला। उसने जो बादल पर बैठा था, उससे ऊँचे स्वर मं कहा, “हिँसया चला और फसल ईकट्ठी कर क्यांिक 
फसल काटने का समय आ पहुचँा है। धरती की फसल पक चुकी है।”

16 καὶ
और
G2532

ἔβαλεν
चलाया
G0906

ὁ
–उसने
G3588

καθήμενος
बैठे–हुए
G2521

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–उस
G3588

νεφέλης,
बादल
G3507

τὸ
–वह
G3588

δρέπανον
हंिसया
G1407

αὐτοῦ
उसका
G0846

ἐπὶ
–पर
G1909

τὴν
–को
G3588

γῆν,
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

ἐθερίσθη
काटी–गईर्
G2325

ἡ
–वह
G3588

γῆ.
पृथ्वी।
G1093

सो जो बादल पर बैठा था, उसने धरती पर अपना हिँसया चलाया तथा धरती की फसल काट ली गयी।

17 Καὶ
और
G2532

ἄλλος
दूसरा
G0243

ἄγγελος
स्वगर्दूत
G0032

ἐξῆλθεν
िनकला
G1831

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

ναοῦ
मंिदर
G3485

τοῦ
–जो
G3588

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उसके
G3588

οὐρανῷ,
स्वगर्
G3772

ἔχων
रखता–था
G2192

καὶ
और
G2532

αὐτὸς
वह–भी
G0846

δρέπανον
हंिसया
G1407

ὀξύ.
तीखी।
G3691

िफर आकाश मं िस्थत मिन्दर मं से एक और स्वगर्दूत बाहर िनकला। उसके पास भी एक तेज हिँसया था।

18 Καὶ
और
G2532

ἄλλος
दूसरा
G0243

ἄγγελος
स्वगर्दूत
G0032

ἐξῆλθεν
िनकला
G1831

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–की
G3588

θυσιαστηρίου,
वेदी
G2379

ὁ
–वह
G3588

ἔχων
रखनेवाला
G2192

ἐξουσίαν
अिधकार
G1849

ἐπὶ
–पर
G1909

τοῦ
–उस
G3588

πυρός,
आग
G4442

καὶ
और
G2532

ἐφώνησεν
पुकारा
G5455

φωνῇ
स्वर–से
G5456

μεγάλῃ
बड़े
G3173

τῷ
–से
G3588

ἔχοντι
रखनेवाले
G2192

τὸ
–वह
G3588

δρέπανον
हंिसया
G1407

τὸ
–वह
G3588

ὀξὺ,
तीखी
G3691

λέγων,
कहता–हुआ
G3004

Πέμψον
भेज
G3992

σου
तेरी
G4771

τὸ
–वह
G3588

δρέπανον
हंिसया
G1407

τὸ
–वह
G3588

ὀξὺ,
तीखी
G3691

καὶ
और
G2532

τρύγησον
तोड़
G5166

τοὺς
–उन
G3588

βότρυας
गुच्छां–को
G1009

τῆς
–की
G3588

ἀμπέλου
दाखलता
G0288

τῆς
–की
G3588

γῆς;
पृथ्वी
G1093

ὅτι
क्यांिक
G3754

ἤκμασαν
पक–गए–हैं
G0187

αἱ
–वे
G3588

σταφυλαὶ
अंगूर
G4718

αὐτῆς.
उसके।
G0846

तभी वेदी से एक और स्वगर्दूत आया। अिग्न पर उसका अिधकार था। उस स्वगर्दूत से ऊँचे स्वर मं कहा, “अपने तेज हिँसये का प्रयोग कर और धरती की बेल 
से अंगूर के गुचे्छ उतार ले क्यांिक ईसके अंगूर पक चुके हैं।”
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19 καὶ
और
G2532

ἔβαλεν
चलाया
G0906

ὁ
–उसने
G3588

ἄγγελος
स्वगर्दूत
G0032

τὸ
–वह
G3588

δρέπανον
हंिसया
G1407

αὐτοῦ
उसका
G0846

εἰς
–पर
G1519

τὴν
–को
G3588

γῆν,
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

ἐτρύγησεν
उसने–तोड़ा
G5166

τὴν
–को
G3588

ἄμπελον
दाखलता
G0288

τῆς
–की
G3588

γῆς,
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

ἔβαλεν
डाला
G0906

εἰς
–मं
G1519

τὴν
–के
G3588

ληνὸν
कंुड
G3025

τοῦ
–के
G3588

θυμοῦ
क्रोध
G2372

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

τὸν
–को
G3588

μέγαν;
बड़े।
G3173

सो उस स्वगर्दूत ने धरती पर अपना हिँसया चलाया और धरती के अंगूर उतार िलए और उन्हं परमेश्वर के भयंकर कोप की कुण्ड मं डाल िदया।

20 καὶ
और
G2532

ἐπατήθη
राैंदी–गईर्
G3961

ἡ
–वह
G3588

ληνὸς
कंुड
G3025

ἔξωθεν
बाहर
G1855

τῆς
–की
G3588

πόλεως,
नगर
G4172

καὶ
और
G2532

ἐξῆλθεν
िनकला
G1831

αἷμα
खून
G0129

ἐκ
–से
G1537

τῆς
–उस
G3588

ληνοῦ,
कंुड
G3025

ἄχρι
–तक
G0891

τῶν
–उन
G3588

χαλινῶν
लगामां
G5469

τῶν
–के
G3588

ἵππων,
घोड़ां
G2462

ἀπὸ
–से
G0575

σταδίων
स्टेिडया
G4712

χιλίων
हज़ार
G5507

ἑξακοσίων.
छह–सौ।
G1812

अंगूर नगर के बाहर की धानी मं राैंद कर िनचोड़ िलए गए। धानी मं से लहू बह िनकला। लहू घोड़े की लगाम िजतना ऊपर चढ़ आया और कोईर् तीन सौ िकलो 
मीटर की दूरी तक फैल गया।
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